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ITo3uTHBHHMTE KApAKTEPHH 0COOMHM HA YOBEKOT BO 300HUMHATa (ppa3eosioruja
(MaKeI0HCKO-PYCKH IapaJieJin)

Ancmpaxm: AHTPOIIOLIEHTPUYHO HACOYEHHUTE (pa3eMu, KAaKO CBOCBHJIHO jagpo Ha
¢dpazeonomwkNOT (HOHA Ha CEKOj jasHK, IPeTcTaByBaaT CEKOrall MHTEPECeH O0jeKT 3a
JUHTBUCTUYKO UCTPaKyBambe. Bo 0BOj Tpy/1 ke OujaT pasriieani MaKeJJOHCKH U PYCKH
(dpa3eMu KOM BO CBOJOT COCTaB MMAaT KOMIIOHEHTAa 300HHM, a C€ KOPHCTAT 3a O3HAYY-
Bam¢ Ha MO3UTHBHUTE KAPAKTEPHU OCOOMHH HA YOBEKOT (KPOTKOCT, BEPHOCT, pabOTIH-
BOCT, XpadpocT).
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(MaKeI0HCKO-PYCCKHE MapaJljiesin)

AHnomayusi: AHTPOTONEHTPUYECKH HaIpaBJIeHHBbIE (Pa3eosIOTU3MBI, KaK CBOEO-
OpaszHoe spo Gpa3eoIoruyecKoro GoHaa JO00To SI3bIKa, BCETAa SIBISIOTCS UHTEpPEC-
HBIM OOBEKTOM JIJIsl JIMHTBUCTUYECKUX HCCienoBaHuid. B ganHo# pabote OyayT pac-
CMOTpPEHBI MaKEIOHCKHE M PycCKHe (pa3eosOoru3Mbl, UMEIOIINE B CBOEM COCTaBe 30-
OHUMUUYECKUH KOMIIOHEHT W HCIIOJIb3YeMbIC JUISI 0003HAUCHUSI MOJIOKUTECIBHBIX YEPT
XapakTepa 4eaoBeKka (KpOTOCTH, BEPHOCTH, TPYAOTIO0US, XpabpocTH).

Knrouesvie cnosa: 300HUMHBIE (Pa3€0IOTU3MBI, TOJIOKUTEIBHBIE YEPTHI XapaKTepa,
MAaKEeJOHCKUM SI3bIK, PYCCKUM SI3BIK

B. Mirchevska-Bosheva, K. Veljanovska (Skopje, Republic of North Macedonia)

Positive Character Traits in Zoonymic Phraseology
(Macedonian-Russian parallels)

Abstract: Anthropocentrically directed phraseological units, as a kind of core of the
phraseological fund of any language, are always an interesting object for linguistic re-
search. This paper will consider Macedonian and Russian phraseological units that have
a zoonymic component in their composition and are used to denote positive traits of a
person’s character (meekness, fidelity, diligence, courage).
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KapakTepoT Ha efHa TUYHOCT € crenu(uIHa KOMOMHAIIM]a Ha EMOIIMOHATHO-MOTHBA-
IUCKH, COIIMjaJTHH, MOPATHH M KOHOTATHBHH I[PTH KOW CE€ YHUKATHH 32 CEKOj MOCIUHEII.
CranyBa 300p 3a CHCTEM O] BPOJICHU KBaJMTETH, KAKO U KBAJIMTETH CTEKHATH BO TEKOT HA
YKUBOTOT BO KOj Criaraar M TeMIIEPAaMEHTOT, BOJICBUTE U MHTEIIEKTYaIHUTE CIIOCOOHOCTH.
Toj ce hopmupa 1181 )KUBOT U ce MaHU(ECTUpa BO MOCTANMKUTE, BO OMIITECTBEHOTO OJTHE-
CyBame, BO OIHOCOT Ha YOBEKOT KOH padoTara, KOH APYTUTE Tyre UTH.

Wwmajku npeaBua nexka 300HUMHHTE (paszemMu’' co cBojaTa €KCIIPECHBHOCT, CIIMKO-
BHTOCT ¥ METaOPUIHOCT MPETCTAByBaaT OJJTMYCH HAYHMH 32 U3pa3yBambe KapaKTepHU
0COOMHH, UHTEJIEKTYaIHU CITIOCOOHOCTH, EMOIMOHATHYN U (PU3UYKU COCTOjOU U CINY-
HO, BO OBOj TPYZ pEUIMBME Ja T pasriiefaMme KapakTepHUTE 0COOMHU TOKMY Bp3 0asa
Ha (ppazeosIonKu MaTepujaj co 300HMMHA KOMIIOHEHTa BO MaKeIOHCKHUOT ¥ BO PYCKHOT
jasuk. OOMYHO, 300HUMHHUTE (pa3eMH CE€ KOPHCTAT 3a O3HAUyBamb¢ HEraTUBHHU Kapak-
TEPUCTHUKH, T. €. HETaTHBHATA KOHOTAIlMja JOMHUHHPA KaKO BO OJTHOC Ha BKyITHUOT Opoj
300HMMHU (ppa3eMu, Taka U BO OJHOC HA Pa3HOOOpa3HOCTA Ha KapaKTEPHUTE OCOOMU-
Hu. Toa Oerlrie TOTOJTHUTENEH MMOTTHK BO OBOj TPYA Aa ce OKycHpame Ha aHalu3a Ha
MO3UTUBHUTE KapaKTepHU OCOOMHU. 3a OBaa MPUIIMKA CE OTPAaHUYMBME Ha CIICTHUTE
KapaKTEepHU PTU: KPOTKOCT, BEPHOCT, TPYA0JbYOUBOCT, XpabpPOCT.

Amnanuzara Ha (hpaszemute npea c€ ke Oujie HacOYCHa KOH YTBP/IYBamkE Ha yliorara Ha
300HIMHHTE KOMITOHEHTH BO COCTABOT Ha ()pa3eMUTE W MOTHBAIlMjaTa BP3 OCHOBA Ha
KOja HacTaHyBaat oBue ¢pazemMu koja criopen Bumosuk bont (Vidovi¢ Bolt 2011: 47-48)
MOXKe J1a oue:

* KOHKpETHA, BOOWIMBA M MPEMO3HATINBA CO OIVIe]l Ha UCKYCTBOTO U COKHUBOTOT
CO pa3JIMYHUTC )XUBOTHU,

* acoIMjaTHBHA KOja MOXE Jia C€ MPETIOCTAaBH UMajKH TO MPEIBH/I OJHECYBAHETO
Ha JKUBOTHUTE BO OKOJTHOCTUTE BO KO CE€ HAaoraaT MUJIH ce MOCeANIIa Ha yTBpPIe-
HOTO OOKHWBYBAbC HA OJHCCYBAKLCTO HA )JKUBOTHUTE, U

* ancyp/Ha KOTa HeMaaT JIOTHYHO 00jacHYBame M Ce CMETaar 3a MpeIpacyau WiH
CTEPEOTHUIIH LITO UM C€ MPUIHIITYBAAT HA JKUBOTHUTE.

AHanM3MpaHUOT MaTepHjall € eKcuepnupan ox “@pa3eosomKUOT pEYHUK HAa MaKeIOH-
ckuoT ja3uk’” (2003-2009) na T. umutposcku u T. [lupunos, “MakenoHcka gpaseosno-
ruja co Man ppazeonomku peunuk” (2008) Ha C. BenkoBcka, Heo0jaBeHaTa MarucTepcka
nucepraiyja “Dpa3eosomKUTe U3pa3u CO KOMIOHEHTa 300HUM BO MAKEJIOHCKUOT ja3HK’’
Ha M. Tomocka (2015), kako 1 0J1 CTAaTUMTE U MPUIIO3UTE HA OBaa TEMa BO MaKEJIOHCKHOT,
a BO PYCKHOT ja3uk: “@pa3eo’qornyeckuil cioBapb pycCcKOro JUTEPATYpHOIo si3bIKa™ Ha
A.N. ®enopos (2008), “Pycckas dpazeonorus. CnoBapb-cripaBounuk” Ha P.U. Spannen
(1997), “Pycckas dpazeonorus. Mcropuko-cemantuueckuii cioBaps” Ha B.M. Moxku-
enko (1998), “dpazeonoruyeckuii cioBapb pycckoro sizpika” Ha A.H. Tuxonos (2003),
“@Dpazeonorusmsl B pycckoii peun” Ha A.M. Meneposuu, B.M. Moxkuenko (2005).

1. ITpBata ocoOuHa mITO ja pa3rieayBaMe € KPOTKOCTa. 3a 03HaYyBamkbe MUPEH, KPO-
TOK YOBEK BO MAaKEJIOHCKHOT ja3WK Ce KOpHUCTAT 300HUMUTE Oodcja Oybanka, bodcja
oguuuKa, Kako Oyoanka, mupeHn kako oybaue, wogex 6yoanka Hu3 KyKd, KPOMoK KaKo
nynyHey, mupeH / KpOmok KaKo jache, Kako 08yd, Mpasa / Mpaska me easu, a BO pyCKH-

! Tlox 300HMMHA (pa3emMa BO OBOj TPYA ce moxpa3zdupaar hpazeMu ITO COAPIKAT HAjMANKY SICH Ha3UB Ha
JKMBOTHO HJIH IIPUAABCKH (DOPMHU M3BEACHH OJ] HA3UBOT, KaKO 1 JIEKCEMHUTE IITO 03HAYYBAAT JIEN O TEIOTO
Ha KMBOTHOTO.
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OT ja3HWK Ce KOPHCTAT: 00JCbs KOPOBKA, KPOMKUU KAK 2071y0b, KDOMKUU KAK SACHEHOK,
KPOMKULL MejleHOK, KPOMKUl KaK 08yd, ogeuvbe cepoye y Ko2o-1., Komapa (myxu) ue
obuoum, komapa (myxy) He 3awubem. Bo ogHOC Ha OBaa KapaKkTepUCTUKa ce 3abene-
KyBa pelaTHBHa OpOjHA M3EAHAYCHOCT Ha €JUHUIIMTE BO J[BaTa ja3uka, HO MCTO TaKa
JIECHO MOXKE Jia Ce Hampasar Mapa’jeiy BO MOIvie/l Ha 300HMMHATa KOMIIOHEHTA.

[ITo ce ogHecyBa O MHCEKTUTE 3aCTalleH € OMIIT Ha3MB MPETCTaBeH MpeKy ¢op-
muTe Oybade, OyOanka mTo BO JIUTHTaTHUOT PEYHUK Ha MaKEIOHCKHUOT ja3uk ce objac-
HyBa Kako “l. MHCEKT W 2. MUPEH, TUBOK YOBEK (IMPEHOCHO 3HauYeHe)” W CO HA3UBHU
Ha KOHKPETHU UHCEKTHU: bodxcja 6ybanka, bodcja o8uuuka, Mpaska BO MaKEOHCKHOT U
0001cbsi KOPOBKA BO PYCKHOT ja3HK.

TepmunuTe O02ICja OVOanka, boxicja osuuuka ce HapOJHU HA3HMBH 3a Oybamapa Koja
OCBEH ILITO MPETCTaByBa €/I€H OJ] PETKUTE MHCEKTH KOH KOM YOBEKOT MMa MO3UTHBEH
OJTHOC, JTOTIOJTHUTETHO HHTPUTUPA CO EHUTETOT “00%Kja” BO CBOETO HMEHYBAME.

Cnopen nerenjata 0BOj HEBUH, HE)KEH U COBPILEH MHCEKT e Aap o [leBumara Ma-
puja. EBpora Bo cpeiHHOT BEeK OMJI HamaHaTa o1 HHCEKTH, I1a MOPaH TOA 3€MjOeIIIH-
Te mobapase nmomot o Jlepurata Mapuja u cexojaHEBHO U ce Mojene. Hackopo Ha mo-
JUbaTa ce MojaBuie OybamapuTe, MHCEKTH CO IPBeHA 00ja KOU ce XpaHaT CO IMITETHUTE
uHcekTu. Kora Oybamapure ru cracuie HacaJauTe 3€MjOJEIIUTE UM IO Jaje UMETO
“The Beetles Of Our Lady”, anmynupajku mpuToa ieka ru ucnparuia camara boropoau-
na. HasuBot 6ooicja 6ybanka e HajBepojaTHO MOBP3aH CO CEAYMTE TOUKH Ha HEJ3MHUTE
KpHUJIja U CO CO3/1aBambeTO Ha cBETOT. CeyMTe TOUKM T CUMOOIM3UPAAT CelyMTe JieHa
Ha CO3/1aBamk-€TO: Ha CEMHUOT JieH OyOamapara oJieTyBa 3a jia ro 00jaBu 005KjOTO JeI0,
a Toa € Co371aBambeTo Ha cBeTOT. OBa TOJIKYBame MPOU3IIEryBa Off 3HAYCHETO Ha OpOjoT
ceyM Kako ceomn(aTHOCT BO JIBIKEH-E. Bo cute KynTypu ce cmeTa Jieka Oybamapara e
HOCHTEJI Ha cpeka u Omarococtojba, nexa octBapysa kenou u ci. (L[Beranoscku 2018:
164). Enurtetot “00%ja” MOXe J1a ce acolupa U cO KPOTKOCTa Ha OBOj TUBOK, MUPEH,
HEHAMETJIMB MHCEKT Koj He Hamara. CeBo 0BOa MOCIYKIIO Kako MOTUBaluja 3a (op-
MHUpamkEeTO Ha OBHE (hpa3emMu 3a O3HAUyBamk€ Ha MUPEH U KPOTOK 4YoBeK. Ho, kaj oBue
(dpa3emu UHTEpECHA € U ceMaHTHKaTa. FIMeHo, The OKpaj OCHOBHOTO 3HAYCHE — MEK,
no0ap, KpOTOK 4YOBEK, BO cebe ja HocaT M JOTOJHUTEIHATa HUjaHCAa Ha YOBEK KOj €
IPEMHOTY YYTHUB U 100ap U Toa BEKE O/l Ha IITETa HAa HETOBUTE HHTEPECH.

IToxpaj co MHCEKTUTEe MHUPHHOT YOBEK CE CIOpEIyBa M CO MTHIA U TOA BO MaKeIIOH-
CKHOT ja3MK CO MyIYHEI, a BO PyCKHOT ja3uk co ryial. ['ynabor mperaByBa cuMO01 Ha
JIEKOMHUCIJICHOCT, Ha MPOJIETTa, HA MUPOT, & BO KOHKPETHUOT KOHTEKCT T'yaaboT ce Kopu-
CTH 32 O3HAYyBamke€ HAa MUPOJbYOMBA M KPOTKA JIMYHOCT IITO HAola CBOja MOTKpeEra BO
6ubnuckute TekcTtoBH, notouHo Mcyc Bo HoBuor 3aser ke peue: Ete, Jac Be mpakam
KaKoO OBITM Mery BOJIIU: OHMeTe MyIpH Kako 3MHU M He3100HU Kako rynabu (Marej 10:
16) (Opasi¢ 2014: 11-12).

HcToTo 3Haueme ce 10JI0BYBa U CO Ha3UBUTE Ha )KUBOTHU: jacHe BO MAKEIOHCKUOT U
Jjaene, mene u 06ya BO PyCKHOT jazuk. Cropen M300pOT Ha 300HHUMHUTE c€ 3a0eNexyBa
JIeKa cTaHyBa 300p 3a MIIaJIeHUMIba Ha JOMAIIHU )KMBOTHU KOM C€ KapaKTepu3upaar co
KpOTKOCT 1 MIIIOCT. KOoH 0Ba MOJke J1a ce HaJloBp3€e U (PakToT J1eKka U BO OMOIMCKUTE TEK-
CTOBM 3aCTalleHH C€ OBHE KMBOTHHU BO UCTOTO 3Haueme. Taka, Ha npumMep, Bo bubnujara
jarHero € cuM00:1 Ha 01aroCT, KPOTKOCT U MMOKOPHOCT, a TEJIETO 32 HAMBHOCT, HE3PENOCT,
MOKOPHOCT, a YeCTO U KaKo >KPTBa 3a MpuHOCyBamwe. OBle MOKEMeE Jla T CIIOMEHEME U
(bpazeMuTe KO BEKEe c€ CMETaaT 3a 3aCTAPEHH M HOCAT CTWJIMCTUYKA O3HAKa — KHIKEBHO
WU UPOHUYHO: acHey O0dicull N acHely HenopoyHbslll Yrie 3HAUYCHE € “KPOTOK / TUTAIILIUB
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YOBEK’, HO BO JJTA0MHCKaTa CTPYKTypa O3HauyBa Oe3rpeliHo jarHe, T. €. ro o3HauyBa Hcyc
XpHUCTOC KOj IO C€ € CIMYeH Ha YOBEKOT, ocBeH 1o rpeBot (Lalic 2018: 28).

Bo 0B0j KOHTEKCT HHTEpECHA € criopeadara co oBIa (Kako 08ya, KpOmKuUll Kak o8ya,
ogeuve cepoye y Ko2o-i.) Koja TPAIUIIMOHAIHO IPETCTaByBa €TAJOH 3a IVIYNaB YOBEK.
Bo TONKOBHMOT peyHMK Ha MAKEIOHCKHOT ja3WK 3a OBaa JIGKCEMa IO cpeKaBaMe Cle/I-
HOBO TOJIKYBame: “l. JOMAIIHO )KUBOTHO, MMPEKUBAp IITO JaBa BOJHA, MIEKO U MECO U
2. UL WTO € MHOTY KPOTKO, MUPHO, HAUBHO , 10/icka BO Ppa3eoIOMIKNOT PEYHHUK Ha
MaKeIOHCKHOT ja3uK 3a (ppaszemara kako osya ce NaJieHu CIeTHUBE 3Ha4Yema: “1. rie-
Jla Tamo W TNIyIaBo, 2. BpBU 0e3 oTmop, 0e3 1a ce MHTepecupa Kaje ooy u 3. MHOTY
KpoToK”. 3a pazemaTa — 06ya e CTOM €IHO TOJKyBame — “Tiynas e, Oymana”. Criopen
0Ba, BO (hpa3eosIOMKNOT MaTepHjaj TeHEePaTHO JOMIUHIPA HEraTHBHATA CUMOOIMKA Ha
OBI[aTa, HO BO OBOj KOHKPETEH MPUMEP 32 OCHOBA € 3eMeHa OnbauckaTa cCMMOOIKa Ha
KPOTKOCT, He3)KHOCT, manumBocT (Ribarova, Vidovic-Bolt 2009:163).

AKO BO MIPETXOIHUTE IPUMEPH (PPa3eoIOMIKOTO 3HAYECHE CE rpajellie Bp3 OCHOBA Ha
KapaKTepUCTUKUTE HAa KOHKPETHUTE JKUBOTHM, KAKO M Ha IMpeTCcTaBaTa Ha YOBEKOT 3a
HUB, BO [TOCJIETHUTE TPUMEPH 3HAYCHETO HAa KPOTOK M MUPEH YOBEK Ce IIe/Ia IPEeKy He-
TOBHOT OJJHOC KOH HHCEKTHUTE MpasKa BO MaKeIOHCKHOT U KoMapey 1 My8a BO PyCKUOT
jasuk. OBJe e uHTepeceH U300POT Ha 300HUMOT, T1a AKO BO MAaKEJOHCKUOT ja3HK € UCKO-
pUCTEeHa MpaBKaTa Koja OOMYHO MMa MO3UTHBHA KOHOTAINK]ja U CUMOOIN3Mpa padoTin-
BOCT, JUCIHUIUIMHUPHOCT ¥ OPTaHU3UPAHOCT U KOja € OOMYHO TUBKA U HEHAMETIINBA U
HE MY IPeYH Ha YOBEKOT, TOTAI BO PyCKUOT ja3UK ce yNnoTpeOeH! KOMapeoT 1 MyBaTa
KaKoO MHCEKTH KOU C€ acoIMpaaT co JIOJEBAkE, arPECUBHOCT, KAKO HHCEKTH KOU T'O Ha-
pylIyBaaT MUPOT Ha YOBEKOT, HEYMOPHO ro 00JieTyBaaT, 1a AypHu U My ja MHjaT KpBTa.

2. BepHocTa € BHJ Ha MOCBETEHOCT IITO ce MaHU(ECTUpa KaKO BO OJHOCOT KOH
O6muckuTe Jyfe, Taka U BO OJHOCOT KOH COIICTBEHUTE UIEH, CTABOBHU M CBETOIVIEN U CE
CMeTa 3a CBOCBHJICH ITOKA3aTeNl 3a CUTYPHOCTA M TMOCTOjaHOCTA HA JIMYHOCTA KOja ja
mocenyBa OBaa KapakTepHa IpTa. Bo ekcluepnupaHuoT MaTepHjall Taa € MpeTcTaBeHa
npeKy QpasemMHuTe: gepHo Kyue W 6epeH Kako nec BO MaKeIOHCKUOT U cobauvs eep-
HOCMb, 6ePHbIIL KAK nec (cobaka) BO PyCKUOT ja3uk. Bo ogHOC Ha 0Baa KapaKTepUCTHKA
3a0enexxyBamMe IIeJIOCHO COBIIarame Ha 300HUMHATa KOMIIOHEHTA W Ha 3Ha4emara BO
JIBaTa ja3uKa MITO Ce JOJDKU Ha (PAaKTOT JIeKa KydeTo € IUPOKO Mo3HAT CUMOOJI 32 BEPHO
KUBOTHO, Taa HETOBAa KapaKTEPHUCTHKA Ce Haora BO MO3aJMHCKATa CIIMKAa Ha OBHE aco-
nyjatuBHO MoTUBHpaHu (pazemu (Bunk, Opasi¢ 2010: 240).

3. TpynospyOuBOCTa € CHOCOOHOCT J1a C€ MMa IMMO3UTHUBEH CTaB KOH COTICTBEHATa pa-
60Ta, co 3aJ0BOJICTBO J1a CE€ BJIOXKU CHJIa M BpeMe BO IpoLecoT. TpynosbyOuBHOT, Bpea-
HUOT YOBEK C€ MPETCTaByBa MPEKy HETOBA CIIOpenda co Mpaska, nueid, Kpm, Kot Wi
60J1 BO MAKEJIOHCKUOT BO pazeMUTe 8peder KaKo Mpasxa / nueia, pabomu Kako mMpasd,
pabomu kaxo Kkpm / Kpmuya, eiede Kako 80Jl, pUHmMAa Kako 8o, pabotu / ‘pmba kako
KO, @ BO PYCKHOT TIPEKy criopenda co MpaBKa, Imueina U KOH mpyoumscsi Kaxk nueid
(nuenka, mypasetl), 10M08as 10UA0b.

Bo oBue (pazeMu ce 3acTanmHu HHCEKTHUTE MpAGKA U nueld KOU C€ TPAAUIIMOHATHO
cuM00:1 32 pabOTIIMBH, BPETHU HHCEKTH.

Bo omHoc Ha ynorpebeHara jekcema kor / 1ouiadb HaujayBaMe Ha Pa3jiMKU Mery
3HauCHaTa HABEJCHU BO TOJIKOBHHUTE PEUHUIIM M 3HAYCHETO Ha Ppazemute. Bo uru-
TAJIHUOT PEUYHHMK HAa MaKEOHCKHUOT ja3uK JIeKceMaTa Kor 03HaudyBa “1. KpymHo qomari-
HO JKMBOTHO O] PEOT Ha KOIMMTAPUTE INTO CE OAIIEAYyBa 3a paboTa, TPAHCIOPT WIIH
CHOPT, 2. TUMHACTUYKa HampaBa 3a BexOame, 3. maxoBcka ¢purypa, 4. KOmCKa cuia,
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5. T0j mTO pabOTH HEUITO JIOLIO, IITO CE OJHEeCyBa Ipy0o, HecmMacHO”. Bo mponmomxke-
HUE Ce HABEJICHU U MPUMEPHUTE KOU Ce CpeKaBaar BO pa3rOBOPHUOT CTUIL: [oneka, Koty
eoen. Kowy eden, nuwmo ne 3naew. CAMYHO CO: IIIyNak (M.)

@pazemutre pabomu / ‘pmba Kako Kor U 10MO6As 10WAOL O3HAUyBaaT YOBEK IITO
M3BpIIIyBa TEIIKa, UCIPITyBayka (pU3UYKa paboTa U BAKBOTO 3HAYCHE € TUPEKTHO MO-
TUBUPAHO O]l yJIOTaTa Ha )XMBOTHUTE BO )KUBOTOT Ha YOBEKOT. Taka, yaorara Ha KOBOT
Ouja MHOTY Ba)KHa 3a CEKO€ JIOMAaKMHCTBO OCOOCHO BO M3BPIIYBAHETO HA TEUIKUTE
(bu3nuku padboTH.

4. XpabpocTa Kako CloCOOHOCT Ha YOBEKOT Ja J€JCTBYBA U MOKPaj CTPABOBUTE Ha-
11J1a CBOj 0Jpa3 BO ¢pazeosorujara. 3HauemHeTo “xpabdap 4oBeK” BO MAKEJOHCKHOT ja-
3HK C€ JIOJIOBYBa CO MOMOII Ha (hpa3zeMUTE MY OpAHCU Nemaemo, ROIHCAE NYUMUT PO2O-
U, ce bOpu KaKo 1as, ce COKOIU, MeuKka Cmpae, MeHe He Cmpas, a BO PyCKUOT ja3HK CO
(bpazemuTe: beccmpauiHvlll KAK e, CMelblli KaKk Med8edb, CMeblll KaK muep, cmeblll
Kak neonapo, xpabpas kax aveuya. JIaBOT ce cpekaBa M BO JBaTa ja3wKa IITO € pa3oup-
JWBO MMajKH ja MPEJABUJI HETOBaTa CHiia U1 OOPOCHOCT, a BO PYCKHOT ja3WK XpaOpHOT
YOBEK Ce cropeayBa 1 co Meuka. OBaa Jiekcema € 3acTareHa U BO MaKeJJOHCKHOT ja3uK
BO U3Pa30T MeuKa cmpas, MeHe He cmpas Kako Gpopmyna 3a caMmooxpadpyBame. [1okpaj
OBa, BO MaKEJIOHCKHOT ja3WK PETHUCTPUPAHA € U (pa3eMara noaxicas nyumui po2osu 3a
O3HauYyBambEe Ha JIMYHOCT KOja € 0OWYHO IJIAILINBA, HO BO KOHKPETHA CUTYalllja peraBa
xpabpo na ce cnpoructaBu (Tomocka 2015: 31).

On npuMmepuTe MOXe Ja Ce€ 3aKJIy4M JeKa AJOMUHHUpAaT CIMYHOCTUTE Mely JBaTa
ja3uka 3a MO3UTHBHUTE KapaKTEPUCTHKU U HUBHHUTE CIOpenOH BO (pazeMure BO 4Hj
COCTaB MMa KOMIIOHEHTa 300HUM. Bo 0o1HOC Ha MOTHBAIMjaTa 3a HACTAaHYBabE HA OBHUE
(bpazemMu MOXe 1a ce Kaxke JeKa IpeJl c€ cTaHyBa 300p 3a KOHKPETHH, BOOUJIMBU U Ipe-
MO3HATINBYU KapaKTEPUCTUKH HA )KUBOTHUTE LITO CE€ jaByBaaT KaKo pe3yiTar Ha COXH-
BOTOT CO YOBEKOT M aCOIMjaTHBHU KOM MOXKE JIa C€ MPETIIOCTABAT UMajKU IO TPEABU
OJTHECYBAETO HA JKUBOTHUTE BO OKOJIHOCTUTE BO KOM C€ Haol'aaT Ui ce MoceAnLa Ha
YTBPJCHOTO JI0’)KMBYBame HA HUBHOTO O/lHEeCyBame. [1okpaj Toa, ce 4yBCTBYBa 3Ha4aj-
HO BIIMjaHME Ha ONOIMCKUTE TEKCTOBH U Onbnuckara cuMOO0JIMKa Ha )KMBOTHUTE KOja BO
OJIpEJICHH Clydyau JOMUHUPA HAaJl CTEPEOTUITHUTE MPETCTABU 32 HUB.
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Cesedenus 06 agmopax:

busbana Mupuescka-boiesa, bunana Mupuescka-boiesa,
JIOKTOD Ha (DUIIOJIOIIKN HAYKH JIOKT. (hrItos1. HayK
BOHpeeH npodecop podeccop

¢dunonomkuot paxynrer “braxe Koneckn”  dunonornueckuii pakynbrer
uM. braxxe Koneckoro
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